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Новини одним рядком:

11 січня – творчий вечір пам’яті поета Василя Симоненка у Національній філармонії України у Києві

14 січня – музична вистава «Я, Висоцький Володимир» у Київському будинку офіцерів

19 січня – «ТаРУТА» і «Антресоля» запрошують на Йорданські вечорниці у Києво-Могилянську академію
20 січня – концерт-презентація Олександра Ігнатуші в Будинку кіно в Києві

21 січня презентація відеопроекту «ТЕЛЬНЮК: REHEARSAL» у київському кінотеатрі «Кінопалац»

21 січня – арт-проект «Мистецький двір», С.Галушкін (Тирасполь), І.Щербаков (Артемівськ) на вул.Банковій, 2 в Києві

23-24 січня –  МО “Остання барикада”, 4-й  всеукраїнський фестиваль вертепів "Карпатія" у Яремче
24 січня – театр поезії та пісні, спектакль за творами В.Висоцького у Київській музичній академії

27 січня – авторський концерт Сергія Шишкіна у галереї Фонду сприяння розвитку мистецтв, м.Київ,  вул. Фролівська, 1/6

30 січня – салон Олега Рубанського, Дмитро Долгов і Анна Щербань у школі джазового та естрадного мистецтва в Києві

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Київ – Микола Підгорний 

Друзі! Радий повідомити, що нашому доброму другу Едуарду Драчу - кобзареві, композитору, м.Київ, Указом Президента України від 21 грудня «За значний особистий внесок у розвиток української культури, популяризацію кобзарства та бандурного мистецтва, вагомі досягнення у професійній діяльності» присвоєно почесне звання «ЗАСЛУЖЕНИЙ ПРАЦІВНИК КУЛЬТУРИ УКРАЇНИ». Думаю, висловлю загальну думку: Слава Богу, ну, нарешті, і про нашого брата згадали… Тож це є не тільки приємна новина для Едуарда, але й для всіх, хто цікавиться давнім і сучасним кобзарським мистецтвом та авторською піснею. Радію за тебе, Едуарде, і бажаю, щоб чиновники з адміністрації були менш дріб‘язковими і народжували справжніх Народних артистів України відповідними званнями. Вірю, що зрештою так і буде – скоро! Вітаю! 

27 січня                                                                                                                                                        Київ, вул.. Фролівська 1/6                                                                                                                                                                                                                                                      Сергій Шишкін                                                                                                                                    «Западенська зима на Подолі» 

Фонд спирання розвитку мистецтв та київське об`єднання «Співана поезія»

ПРЕДСТАВЛЯЮТЬ:

                          другий  концерт в циклі «Музичні середи на Фролівській» в жанрі співаної поезії.

27 січня, початок о 19:00

                      В пограмі    лірика, гумористичні пісні,  блюзи, босанови, імпровізації.

Сергій Шишкін – музикант, поет, філософ, педагог, діяч.  Належить до грона фундаторів жанру української співаної поезії.

За визначенням Едуарда Драча,  Сергій Шишкін – засновник українського джазового бард-піанізму. 

Учасник найперших українських фестивалів. 

  «Оберіг – 1989» - приз за краще аранжування,  «Оберіг – 1990» - Гран-прі.

 «Червона Рута – 1991» - дипломант, «Білі вітрила -1992» - лауреат, «Червона Рута – 1993» - лауреат.

Автор 5-ти власних аудіо-альбомів: «Тет-а-тет», «Перевага ночі», «Чоловіча розмова», «Мисляча людина», «Тільки у вересні … і не тільки» та поетичної збірки «Тет-а- тет»;

Автор пісень для відомих виконавців України, таких як гурт «Світязь», Ірина Шинкарук, Валерій Кириченко та інші, багато написав для дітей;

Член журі Всеукраїнських фестивалів, ідеолог та організатор Фестивалю молодіжної музики «Володимир»;

Організатор акції «Живий Погляд» та голова однойменної громадської організації;
Дніпропетровськ – мистецька агенція «Арт-Вертеп»
Зустрічаймо Новий рік зі «Співаником»!

Розпочинається гаряча пора зимових свят із традиційними танцями та піснями. Гурт  «Вертеп» саме до цієї пори підготував сюрприз для своїх прихильників: новий альбом найвідоміших народних пісень «Співаник»!

Цей альбом є другою платівкою, яку презентуватимуть музики цього року, і п’ятою в загальній дискографії гурту. На відміну від весняного та досить експериментального альбому «Віршоспіви», основу якого складали джаз-рокові та ф‘южн-награвання на вірші сучасних українських поетів, «Співаник» є легковпізнаваним та етнічно-рідним для слухача від 5 до 95 (а, дай Боже, Вам здоров‘я й до 125) років. Усім знані пісні можна буде легко підспівати за святковим столом, розучувати на шкільних уроках музики, а чи піднімати ними настрій, слухаючи в ранковому плеєрі або автомагнітолі! 

На слухачів  «Співаника» чекає звичний набір музичних інструментів України – від бандури й сопілки до баяна та бухала. Виконання традиційних пісень приємно здивує розмаїттям: тут і акапельні солоспіви, й дуети, й гучні хори. Пісні на альбомі підібрані за принципом мозаїки: тужливі застільні композиції, весільно-танцювальні пісні, героїчний епос та жартівливі пісні складуться в цілісну картину почуттів слухача. Присутні на альбомі й цілих два славня – гімн українських січових стрільців «Ой, у лузі червона калина похилилася» та народня версія гімну України. 

Гармонійно оздобили платівку «Співаник» роботи відомої полтавської художниці Тетяни Кобзар, картини якої представлені в приватних колекціях багатьох країн світу. Над дизайном альбому спільно працювали молоді дніпропетровські дизайнери Дарія Малиновська та Володимир Недогода, фотосесію оновленого складу «Вертепу» здійснено талановитим дніпропетровським фотографом Олександром (Пушкіним) Кузьмюком. 

Тож не баріться, просто зараз можна скачати кілька пісень альбому для ознайомлення на сторінці гурту «Вертеп», а потім придбати «Співаник» у звичайній чи інтернет-крамниці.  Трек-лист альбому:
1. Пливе човен

2. Била мене мати

3. Ой, чорна я си чорна

4. Зеленеє жито

5. Ой, на горі на Маківці

6. Ой, чий то кінь стоїть

7. Цвіте терен

8. Горіла сосна

     9.  Їхав козак за Дунай
10.    Ніч яка місячна

11. Чом ти не прийшов

12. Ой, у вишневому саду

13. Ой, на горі та й женці жнуть

14. Місяць на небі

15. Їхали козаки із Дону додому

16. Ой, у лузі червона калина 

17. Летіла зозуля

       18.      Славень (Гімн України)

Партнерами виходу альбому стали Юрій Щербак, громадянський актив Дніпра ГРАД, та фонд Святослава Олійника «Культурна столиця». 

49000, Україна, м. Днiпропетровськ, вул. Червона площа, 3

http://artvertep.com +38 0562 33-55-82 mail@artvertep.dp.ua
Чернівці – Оксана Івасюк

       Сестра Володимира Івасюка, автора відомої пісні «Червона рута», вислала адресу блогу, де роздуми про майбутнє держави, яке вирішуватиме народ України. http://zayushchenka.cv.ua/

Київ – розсилка сайту http://festivali.org.ua/
Сообщаем вам о начале февральского тура интернет-конкурса Самарских бардов: http://festivali.org.ua/frm/index.php?t=1439
Рубрика – «Ювілеї»

«Я воскрес, щоб із вами жити» 
На 75–річчя Василя Симоненка черкащани «розмовляли» з народним поетом його віршами
(газета «Україна молода» за 9 січня 2010 року)

Людмила НІКІТЕНКО

Восьмого січня поету Василю Симоненку виповнилося б 75 років. На жаль, тонкому лірику й палкому патріотові України судився короткий вік. У вічність він пішов ще 28–річним, залишивши українцям самобутній і зрілий поетичний спадок. У день його народження на ювілейному вечорі в обласному драмтеатрі черкащани «розмовляли» з Василем Симоненком його віршами. Зі сцени проникливо звучали слова поета — «знов листа мені прислала мати», «я воскрес, щоб із вами жити», «загруз я по серце у землю в’язко», «де зараз ви, кати мого народу?», «ти знаєш, що ти — людина?».

Василя Симоненка черкащани вважають своїм земляком. Хоча він народився у сусідній Полтавщині, але працював у газетах «Молодь Черкащини» та «Черкаська правда». На черкаській землі він написав свої найкращі вірші, тут живуть його друзі та колеги, тут його пам’ятають і шанують. І не лише за талановиту поезію, а й за національну самосвідомість, котра була визначальною для поета. Тож на вечорі пам’яті поета голова обласної організації спілки письменників України Григорій Білоус запропонував оголосити цей рік на Черкащині роком Василя Симоненка. Його ім’ям в обласному центрі вже названо вулицю та бібліотеку, коштом облдержадміністрації видано повне зібрання творів поета, в обласному краєзнавчому музеї створено експозицію, а в обласній газеті «Черкаський край» — літературно–мистецьку кімнату. Вже 15 років поспіль на Черкащині діє щорічна літературна симоненківська премія «Берег надії», лауреатами якої стали 24 літератори не лише з Черкащини. Цього року до ювілею поета коштом Черкаської облдержадміністрації виготовлено нагрудні знаки для лауреатів цієї премії, і їх на вечорі пам’яті Симоненка вручив усім колишнім і теперішнім лауреатам черкаський обласний голова Олександр Черевко. При цьому він зазначив, що «якби Василь Симоненко був сьогодні живим, то він обов’язково був би серед творців незалежної і самостійної України». Черкаський очільник також пообіцяв, що спорудження пам’ятника Василю Симоненку в Черкасах обласна влада бере під свою опіку, чим викликав у залі схвальні оплески. Оскільки трохи не двадцять років поспіль черкаська міська влада так і не спромоглася звести пам’ятник поету.

«Я нерідко думаю про те, яким би був тепер Василь Симоненко? Може, таким, як Драч чи Павличко. У молоді літа ми були просто товариші, і я не розумів, що поруч зі мною — такий геніальний поет», — каже «УМ» черкаський журналіст Микола Сніжко, котрий працював із Василем Симоненком у «Молоді Черкащини» і був його другом. Пан Микола пригадує, як свого часу Василь Симоненко врятував його від звільнення. Сніжко починав працювати коректором, і в його чергування верстальник переплутав кліше — замість фото Хрущова та Гагаріна поставив сцену з балету. Коректор цього не помітив і відправив сторінку редактору на підпис до друку. За такий «ляп» Сніжка збиралися звільняти, але його відстояв Симоненко. Василь Андрійович, каже Сніжко, був сміливою й мужньою людиною не тільки у своїх віршах, а й у житті...

Пропоную два вірші Василя Симоненка
Курдському братові

                                           Борітеся – поборете.

                                                    Т.Шевченко

Волають гори,

                    кровію политі,

Підбиті зорі

                    падають униз:

В пахкі долини,

                    зранені і зриті,

Вдирається голодний 

                    шовінізм.

О курде,

                    бережи свої набої,

Але життя убивців

                    не щади.

На байстрюків

                    сваволі і розбою

Кривавим смерчем,

                    бурею впади.

Веди із ними кулями

                   розмову:

Вони прийшли

Не тільки за добром,

Прийшли забрати ім’я 
                   твоє, мову,

Пустити твого сина.

                   байстрюком.

З гнобителем

Не житимеш у згоді:

Йому «понять»,

                   тобі тягнути віз.

Жиріє з крові

                   змучених народів

Наш ворог найлютіший – 

                   шовінізм.

Він віроломство

                   заручив з ганьбою,

Він зробить все,

                   щоби скорився ти.

О курде!

                   Бережи свої набої – 

Без них тобі свій рід

                   не вберегти.

Не заколисуй 

                   ненависті силу,

Тоді привітність 

                   візьмеш за девіз.

Як упаде 

                   в роззявлену могилу

Останній на планеті

                   шовініст.
Дід умер

От і  все.

Поховали старезного діда,

закопали навіки у землю святу.

Він тепер вже не встане

і ранком не піде

із косою під гору круту.

І не стане мантачкою тишу будити,

задивлятися в небо, як гаснуть зірки.

Лиш росою по нім буде плакати жито

і пливтимуть над ним непомітно віки.

От і  все,

Поховали хорошу людину,

повернули навіки у лоно землі.

Та невже ж

помістились в тісну домовину

всі турботи його,

всі надії,

жалі!

Та невже ж то

йому все віднині байдуже – 

чи світитиме сонце,

чи ніч напливе!

Біль у душу мою закрадається вужем,

відчай груди мені розпанахує, рве.

Я готовий

повірити в царство небесне,

бо не хочу,

щоб в землю ішли без сліда

безіменні,

святі,

незрівнянно чудесні,

горді діти землі,

вірні діти труда.

Хай шалені гудуть

над планетою весни,

хай трава пнеться вгору

крізь листя старе…

Я не вірю,

що дід із могили воскресне,

але вірю,

що ні – 

він увесь не умре.

Його думи нехитрі

додумають внуки,

і з очей ще віки променітимуть в них

його пристрасть і гнів,

його радощі й муки,

що, вмираючи,

він передав для живих.

Рубрика – «Роздуми про культуру»

Київ – Сергій Марченко
З Новим роком, Петре! 

Дякую за бюлетень №1, 2010, і за Ваш погляд на популізм у контексті «людей у білому», які отримують гонорари не за мистецтво... З якогось моменту я вже перестав дивуватися процесам безсоромного використання владою артистів для «любови». (Помаранчева революція - виняток, там було усе щиро). 

Відчувається, у нашій атмосфері має настати широкий рух спротиву проти такого неприродного надуживання, але поки цей рух поодиноко зріє лише у нас самих. 

От, мій друг і колега по кафедрі, кінорежисер Михайло Іллєнко закінчує фільм «Той, хто пройшов крізь вогонь» - фільм захоплюючий, з несподіваним героєм, вже знято 3/4-4/5, витрачено мільйони гривень. Та рік - у простої. Золоті дні весни, літа й осені - минули, і не було жодних надходжень на закінчення фільму. 

І Михайло пішов на яхті з друзями, які пообіцяли зайти в Антарктиду, де режисер зможе дозняти один важливий епізод, (який можна було б зняти на Чукотці чи у Норвегії, але виходить, що Антарктида до України ближча). Новий рік вони зустріли в Кефалінії у місті Порос. Зараз перечікують шторм. Сьогодні я отримав нові знімки, які передадуть і Вам атмосферу їхньої подорожі і можливо додадуть оптимізму. 

(Передивіться останні числа газети «Культура та життя» - як отримую новий матеріал, пишу про цю подорож). 

Фрагменти про культуру і плебейство із книги «Ave, europa!» Оксани Пахльовської 
Розповідь про автора і книгу «Ave, europa!»  у бюлетені №6 (120) за 2009 рік

сторінка 79

       У результаті постійного свавільного відторгнення від української культури її автентичного духовного спадку в природі самої культури виникло унікальне явище: відторгнення від суспільної свідомості власної національної та етнічної суті, відчуження від власної національної культури та історії. … Більше того, впродовж не тільки десятиліть, а й століть функціонує в різному стилістичному аранжуванні імперська інтерпретація апріорного «українського націоналізму» на так міцно оснащеному ідеологічному грунті, що й сьогодні середньостатистичний західний європеєць може навіть і не знати, де розташована Україна, але перша асоціація, яка виникне в нього зі словом «українець», це небезпремінно – «націоналіст».

сторінка 114
       При всій неймовірній складності процесів, які відбуваються сьогодні в українському суспільстві, їхній історичний механізм повторює схему того, що сталося в усіх без винятку країнах комуністичного тоталітаризму. Скінчилась ідеологічна епоха, яка породила різні типи авторитарних режимів. Однак ідеологія в цілому, на жаль, не припинила своє існування, хоча на перший план вийшли економічні проблеми. Поки що єдиною економічною системою, яка перемогла на нашій з вами планеті, є капіталізм. Невесело визнавати, але романтичний інтелектуалізм поки що програв, оскільки знаменитий «третій шлях», запропонований інтелектуалами різних країн як альтернатива непродуктивній агресії комунізму та продуктивній агресії капіталізму, залишається фікцією, симпатичною утопією лідерів лівих сил, які на своїх засіданнях та конгресах з’їли й випили не менше, як лідери сил правих.

сторінка 117
       Україна може вижити як Україна поки що завдяки лише культурі. Економічних її потужностей на сьогодні не достатньо для рівноправного діалогу зі світом. Лише духовні її потужності можуть забезпечити повноцінну присутність на сцені сучасної історії. Культура – єдиний посланець, який може дати духовне, психологічне, моральне – і, врешті, наукове – обґрунтування нашому давньому прагненню бути самостійною державою. Культура – посланець душі України та її інтелекту, її людська і творча суть. Лише культура може відстояти національну ідентичність нашої Батьківщини. А ця ідентичність – не лише колір прапора чи малюнок герба: це синтез духовного досвіду нації, вартісний для Європи, для цілого світу. І це – воля суспільства до справжніх, а не риторичних перетворень.

сторінка 121
       Українська культура – мабуть єдина в Європі культура, що немає своєї інституційної історії. Процес інституціоналізації блокувався на різних етапах – і особливо жорстоко в ті часи, коли культура, незважаючи на неможливі для цього умови, все ж виходила на якісно новий рівень розвитку. Імперія ще в давні часи унеможливила будь-який прямий зв'язок України зі світом; а опосередкування цього зв’язку через центр означало водночас підконтрольність, цензуру і форми репрезентації України, вигідні лише імперії. В той самий брутальний спосіб цензурувався і зворотній процес: постачання України інформацією – завжди поверхневою, спотвореною чи свідомо неточною – про зовнішній світ.

        Фольклор як єдина форма репрезентації України, цей всюдисутній фольктоталітаризм, – явище, зумовлене вельми мудрою і софістикованою стратегією імперії на знищення України, її автентичного культурного обличчя. Не органічною народною культурою, яка теж у свою чергу нищилась, а ерзац-фольклором був заповнений простір нашого духовного життя. Елітарна ж культура України була не просто знищена, а витруєна – фізичною розправою, непоправними моральними деструкціями або ж і просто цвинтарною тишею забуття. А саме цей шар будь-якої національної культури виконує комунікативні функції, – і тому саме він має особливу потребу в інституціях. 
сторінка 375
Тому що насправді дедалі масивнішою і потужнішою стає присутність в Україні російськомовних громадян та етнічних росіян, що поділяють цінності Європи, відчувають Україну своєю Батьківщиною, вважають, що в Україні єдиною державною мовою має бути українська, а про «інтеграцію» з Росією навіть і не мріють. Більш того, щиро радіють з того приводу, що «Україна – не Росія». Досить прочитати ліберальні російськомовні сайти.

сторінка 376
        І варто також прочитати форуми у відповідь на різні статті про «дві України». Насправді люди виявляються набагато осмисленішими, ніж в глибині душі думають про них політики. Вони дискутують, сваряться між собою. Але домінанта одна: люди не хочуть розділення. Мова для них – не перешкода. Вони готові до обміну між регіонами. Вони прагнуть стабільного цивілізованого життя. Чудово розуміють, що за рівнем розвитку Росія і Європа – це не зіставні величини. Розуміють також, що Росії вони потрібні як «матеріал», а для вступу в ЄС необхідна сильна політична і національна ідентичність країни, яку покликані будувати всі, хто хоче жити нормальним і гідним життям у цій країні. Характеризують на різних вербальних рівнях безсовісність влади. І вважають, що від їхньої волі, активності, позиції ситуація МОЖЕ ЗМІНИТИСЯ. Одне слово, почуваються себе громадянами України, а не анонімною популяцією імперської провінції.

сторінка 455
         Іншими словами, при всіх відмінностях і українське, і російське суспільства об’єднані однією константою: ЦЕ СУСПІЛЬСТВА ПЛЕБЕЇЗОВАНІ. Це суспільства, в яких автократична влада разом з підкореною їй офіційною церквою століттями і останніми десятиліттями умертвляла і умертвляє всі прояви живої людської душі й живого людського інтелекту. Це суспільства, в яких прийшов до влади , згідно з пророцтвом Мєрєжковського, «Грядущий Хам» і, – сказавши «мы академиев не кончали» – знищив основного свого ворога – інтелігенцію. Комуністична система, – а ще раніше імперська з її дуже подібними модальностями, – нищила не лише нації, мови, саму суть буття людського. Комуністична система насамперед знищила культуру – в усіх її формах і проявах. … Країною керували неписьменні люди. Піднімемо економіку, а потім займемось культурою, – казав колишній «червоний директор» і, за збігом обставин президент України. … Біда ж у тому, що відбудова культури, відтворення такої складної суспільної і психологічної категорії, як інтелігенція, може стати питанням не років, а десятиліть.

сторінка 456
      І сьогодні радіус розпорошення цієї «шкурної громади», «цих окружних орд» ще дуже широкий. Ступінь плебеїзованості пострадянського суспільства, де Росії вдалося завдати найбільш нищівного удару по культурі, не дозволяє їм функціонувати в системі координат сучасного світу. І це явище – не лише ознака так званих «пересічних громадян» суспільства, яке впродовж десятиліть, а  то й століть з Народу перетворювали на Колективного Плебея. Коктейль із плебейських понять, плебейських уявлень про життя, плебейських звичок замінив мозкові клітини політиків, олігархів, нуворишів різних мастей.  Плебейство не має нічого спільного з простотою

сторінка 614
      Політичний клас України в цілому – це клас паразитарних шахраїв і пустословів. Звичайно, маємо разючу різницю з Росією та всуціль азійськими країнами. Там побудована авторитарна система без евфемізмів. Жорстка, цинічна, вертикальна система, де Суспільство існує лише як інструмент Влади для досягнення власних цілей. А в Україні на сьогодні є демократична система, але з багатьма евфемізмами. І саме тому, що політичний клас України ще великою мірою всуціль радянський, і не лише в політичному мисленні (чи немисленні), а в самому баченні життя, надто у своїй моральній, чи – точніше сказати – здебільшого неморальній основі. 

сторінка 615
       Українське ж керівництво винувате за марнування морального і творчого потенціалу Помаранчевої революції як справжнього волевиявлення народу. Політики, яких внесла у владні палаци сила народного гніву, не зрозуміли міри своєї відповідальності й поставились «полегшено» до пріоритетів демократичної трансформації. Тому необхідна для демократії свобода часто стає анархією, необхідна для демократії дисципліна – волюнтаризмом, необхідна для демократії проектність – лабіринтом персональних інтриг. Проект демократії існує поки що як внутрішня природа культури, яка може конкретизуватись, а може й розсипатися під тиском умов сучасної цивілізації.

сторінка 625
     Шлях України до Європи лежить насамперед через відбудову питомих європейських цінностей української культури. Це не парадокс, а закономірність. Йдеться, однак, про процес надзвичайної складності. Ці питомі європейські цінності української культури можуть бути відтворені шляхом укорінення в суспільстві нової відкритої ментальності, нового погляду на речі, нової діалектики у стосунках зі світом. Бо йдеться не лише про окремі елітарні дослідження, яких, зрештою не бракує, як не бракує першокласних істориків, культурологів, лінгвістів, визнаних далеко за межами України. Йдеться про необхідність нової системи освіти, яка б дала змогу елітарним дослідженням української історії та культури стати інтелектуальним набутком суспільства на всьому просторі Української держави.

Із книги віршів Оксани Пахльовської «Долина храмів»
                      * * *

Стане вічністю кожна хвилина

з тих, що так нам сьогодні болять.

Наша пам'ять – велика долина,

де невидимі храми стоять.

Їх століттями в нас руйнували.

Та сьогодні, і вчора, й колись – 

чим страшніші були ті навали,

тим величніші храми звелись.

Мурувала ті храми біда.

Кроком Бога відлунюють плити.

І відступить від храмів орда.

І не зможе тих храмів спалити.

Рубрика – «Відлуння дискусії про конкурс авторської пісні в Алчевську»
      Відсутність електронної скриньки у Бринцевих уповільнило обмін інформацією, бо 02.12.2009 поштою висилав їм 4 бюлетені, де були опубліковані матеріали дискусії про фестиваль «Надежды маленький оркестрик». Нагадаю читачам, що 1-й лист Аліфтини Бринцевої і коментар упорядника до нього опубліковані в бюлетені №15 (129) за 2009 рік. 2-й лист з Алчевська та звернення упорядника до експертів-організаторів фестивалів і їхні відповіді у №18 (132). У №19 (133) надруковано лист одного із організаторів фестивалю Олександра Смирнова і положення про фестиваль. Там же – стаття Петра Картавого «Про моральність і щирість організатора конкурсу авторської пісні (АП) в Алчевську». У №20 (134) публікувався лист Костя Павляка з Черкас і дві статті Петра Картавого «Організація конкурсу АП в Алчевську потребує удосконалення і контролю» та «Наперекір нападкам і проблемам: співай Насте – співай!» 

       31 грудня 2009 року отримав з Алчевська відповідь Бринцевих на попередні публікації. Лист емоційний, бо автори багато пережили. Непокоїло мене обговорення в листі висновків експертів, які старався не коментувати, тому виникло запитання, чи друкувати їх у бюлетені. З цього приводу консультувався з Тетяною Бовт, яка вичитує бюлетень, і дійшли думки: раз дописувачі  написали, то їхню позицію варто оприлюднити.  
Упорядник

Алчевськ – Аліфтина та Анастасія Бринцеви       

Уважаемый Петр Васильевич!

Наконец-то я могу спокойно писать ответ, тем более, что вчера побывала в органах власти и управлениях нашего города с ксерокопиями из бюллетеней. Я конечно очень рада, очень удивлена таким количеством внимания и понимания с Вашей стороны, спасибо большущее бардам, принявшим активное участие в обсуждении конфликта на нашем фестивале «Надежды маленький оркестрик». Одна наша одноклубница по «Вдохновению», прочитав ваши бюллетени, не могла 2 дня успокоиться, 2 ночи не могла заснуть, так тронуло ее ваше понимание и умение разобраться в ситуации. А мои коллеги по работе все равно остались при мнении, что надо было добиваться устранения Смирновых от такой организации фестивалей, потому что это не те люди, которые могут унять свою гордыню и самолюбование. Как раз эти качества не дают им иметь своих учеников. Я не знаю человека, которого они за столько лет научили играть на гитаре и петь. 

А вот Настя, хотя ей 23 года, уже имеет с десяток учеников. Она душевно, бесплатно учит желающих играть на гитаре и приобщаться к бардовским песням. Даже в маленьком китайском ресторанчике, где подрабатывает Настя (не пользуясь, кстати, микрофоном) она встречается со своими друзьями, у нее есть свои посетители, которые приходят не только покушать, а послушать Настино пение. А поет она там песни Розенбаума, Окуджавы, Визбора, Митяева, Дольского и др. Туда ходит только культурная публика и даже есть поклонники ее таланта из Киева. Когда они приезжают в наш город по своим делам, обязательно приходят в ресторан к Насте. Может это как раз и злит Смирновых. Ведь им негде выступать часто. Для Смирновых понятие ученики – это их конкуренты. Зачем же им соперники?

И с микрофоном рассказы Смирнова меня удивили очень. Просто возмутительно, как они могут с «больной головы все перекладывать на здоровую». Ведь это Смирнов Саша сидел весь фестиваль на звукозаписи концертов. И не его ли это работа, когда Настя в концерте подошла к микрофону и сказала: «Добрый вечер» – не слышно. «Добрый день» – опять в микрофоне плохой звук. Она может для озвучивания микрофона и щелкнула языком, как это делают, проверяя звук, но не в коем разе не – «смачно поцеловала микрофон». Этого никто не скажет: ни зрители, ни участники фестиваля. Зачем же все так опошлять? Это очень некрасиво для взрослого дяди, который еще считает себя интеллигентом. Особенно Смирновы умеют общаться «культурно» со всеми, кто их окружает. Даже Вы Петр Васильевич, могли в этом убедиться. 

Так же «культурно» они обошлись и со своей коллегой Патерикиной Валентиной Васильевной. Как можно было наш фестиваль «Великая степь» так превратить ни во что, и людей, те что участвовали в нем – «никто». Это надо же так – быть такими амбициозными, что выходит все вокруг плохие, а Смирновы хорошие! Не «звездная ли это болезнь»? Вот такое унижение и притеснение было по ходу всего нашего фестиваля «Надежды маленький оркестрик». Участники чувствовали себя людьми второго сорта, кроме конечно гостей. Им была дорога открыта заранее. Это я о Гоняйло. Как сказал о них один бард «Пела дочь, музыка папы, стихи чужые». А народ ведь видит, кто честно победил, а кто нет.

Ведь дочь Гоняйло Виктора, которой отдали приз «Зрительских симпатий» (этот приз был главный на нашем строго городском фестивале) и люди видели, как и что происходило на фестивале и им обидно, что его получила участница, которая сама не играет ни на каком инструменте, а папа был и гостем, и членом жюри, и подыгрывал на гитаре своей дочери (ей не 6 лет) т.е. был как бы участником фестиваля. Вот отсюда и конфликт. Почему кто-то получил гитару, а кто-то струны от нее. Очень справедливо и красиво! Это чтобы унизить и оскорбить неугодных Смирновым конкурсантов? Кто дал им такое человеческое право так общаться с людьми! 

После фестиваля в своей статье «Взгляд со стороны» я об этом и писала, но Смирновы перевернули с помощью нашей скандальной газеты «Неделя» и не напечатали мою статью, и не ответили на вопрос: Почему и как гитара досталась иногородним, когда фестиваль был городской? И дело не в самой гитаре. Например, у нас их 2. Но тем не менее и мы, и кто-то другой мог радоваться этому призу, как прыгала от радости на сцене Гоняйло Наталья. Почему-то им не стыдно получить гитару, а другим это ставят в вину, да еще и оскорбляют.

А Бринцевой Анастасии так хотелось порадовать зрителей. Ведь фестиваль был ко дню города. Она хотела спеть две песни об Алчевске на слова наших поэтов, в зале 2 дня сидел парень, которого Настя хотела позвать со сцены и спеть экспромтом (они были лауреатами с ним в г.Ялта), но не дали Смирновы. Такое впечатление, что Настя им мешала. Да так оно и было. Вот потому Смирнов вообще хотел сорвать Настино выступление, отключая микрофон, а Смирнова своими упреками, как: «Что-то ты, Настя, стала плохо петь и играть» – по ходу фестиваля. Кому понравится такое давление психологически и морально. А ограничения в выступлениях тоже сыграли роль в сценарии Смирновых. Толи Настя спела за весь фестиваль 3 песни, толи Гоняйло не меньше 10. Есть где себя показать! Вот и вся правда фестиваля, вот совесть бардов, которые таковыми себя называют Смирновы.

Так. Я опять вся в эмоциях. А хочу рассказать о том, что в горисполкоме я ходила к Капральскому Владимиру Николаевичу уже 2-й раз. 1-й раз я была, когда прошел фестиваль и сейчас – с бюллетенями. Он как всегда принял сдержанно и культурно, выслушав все, что я хотела сказать. В первый раз он сказал, что я права и что же мы можем сделать? Не возвращать же нам гитару? Я ему еще тогда объяснила, что дело не в гитаре, а в организации и организаторах фестиваля. И в этот раз он согласился со мной и пообещал, что таких ошибок не повторится, что контроль будет. И помог через ГорОНО сделать запись песен Насти, хоть немногих, через студию, которая у нас есть во Дворце культуры. Когда будет готова запись, я обязательно Вам вышлю ее, Петр Васильевич. 

Но теперь мне хотелось бы особенно сказать спасибо экспертам, что прислали ответы на те 3 вопросы, которые, я думаю, тоже, что были очень важными на фестивале:

Александр Белан – я бы с Вами согласилась, если бы приз «Зрительские симпатии» был организован правильно. У нас на фестивале контроля за «ящиком» никакого не было. Результаты голосования не были объявлены. Представителей от народа не было при подведении итогов. И то, что призом «Зрительских симпатий» будет гитара – никто не знал. И вообще о гитаре никто не знал, пока в последние минуты ее не вручили Гоняйлам. Я помню в Сумах в 2003 году на фестивале «Українська Хвиля» приз «Лучшая песня» обсуждался всеми участниками, где раздавались бланки, чтобы можно было заполнить свою фамилию, оценить пение, игру на гитаре, поведение на сцене каждого участника. И эти бланки четко были собраны и потом подводили итоги. И еще – есть разница, если одному участнику спеть 10 песен, а другому 3, то оценка «Зрительских симпатий» может измениться из-за того, как раскрылся участник фестиваля разнопланово. А так как было у нас на фестивале, то можно очень усомниться в честности его организации.

Михаил Босин – извините меня пожалуйста, если я с вами поспорю. Как может Гоняйло Наталья быть автором музыки, если она не владеет никаким инструментом. Нужно знать законы музыкальной гармонии, тем более, чтобы была созвучна музыка со стихом. Я наблюдаю за своей дочерью, как она работает со стихами, перекладывая их на музыку. Это не просто… Я не музыкант, и может этого не понимаю, но внимательно слушаю известных бардов на мастерских и мне теоретически многое понятно, что требуют известные барды от только начинающих ребят, приехавших на фестивали. И «исполнитель». Если это Наталья Гоняйло – пусть бы пела «акапелла», ведь она не играет. А наши участники фестиваля – в шоке. Как так она не играет совсем, а только поет. Как она с папой с жюри может петь. 

Мне по этому поводу понравилось выражение Игоря Жука – «Родич члена журі». Если б они выступили в дуэте, тогда другое дело. Но ведь Виктор Гоняйло хотел, чтобы его дочь оценили – пусть и поет как умеет «акапелла» или кто-то другой ей бы подыгрывал, но уж приехали как гости, так бы остались ими. 

Их отметили бы, как предложил Кость Павляк: Наградили бы грамотой, сборником песен и т.д., но не гитарой.

Эраст Иваницкий предложил распилить гитару. Юмор понятен. А если серьезно. Причем здесь гитара. Это инструмент, его создавал мастер. Это может быть «чья-то подруга», как говорят барды ласково о гитаре. Пилить ее жестоко. Я желаю Гоняйло Наталье отработать этот подарок и через год доказать, что она что-то может, кроме петь.

Согласна  с Андреем Кирчевим и с Александром Лазаревым.  Виктор Нестерук тоже прав. Спасибо за юмор. 

Олег Покальчук – согласна, что выступление Гоняйло нужно провести, как гостевое. Как их принимали на других фестивалях. 

Владимир Сичевлюк – согласна с Вами. Я только за объективное жюри!

Артем Соколов – думаю, что положение какое-то было, но не то, что Смирновы прислали через 1,5 месяца. Насчет «Зрительских симпатий» я бы согласилась, если бы они в нашем случае были честными и «ящик» в этой номинации охранялся и контролировался кем-то, как его заполняют и кто. И сделали подсчет при ком-то из зрителей и объявили сразу после конкурса результаты, а то все так скоренько закруглили, гитару отдали в последние минутки и привет. Вот Вы пишите, что можно Гоняйло Наталью оценить как соавтора. Как? Если она только поет, музыка папы, стихи северодонецких поэтов. И «исполнитель» в моем понятии – это не только петь, но себе аккомпанировать. А то такой «исполнитель» звучит как «соавтор» или как «соисполнитель» - не полноценный исполнитель, а наполовину. Кто лучший «исполнитель»? Тот, кто только поет, а ему подыгрывают? Или тот, кто поет и сам себе играет? Конечно второй. Это полноценный «исполнитель». Вот так же и наши участники фестиваля оценили Гоняйло Наталью. И вы же не забывайте, что ей аккомпанировал член жюри, отец, гость фестиваля, друг Смирновых. И если бы сам Гоняйло Виктор выступил с дочерью как дуэт «Вот это бы и было как избиение младенцев» против остальных участников фестиваля. Это фраза Смирновой. Заметьте, какая жестокая, если вдуматься. Она вообще не уместна даже звучать по этому поводу. Это не совместимо с «авторской песней». Как только Смирнова смогла ее придумать? Это очень жестоко. 

И с Олесем Старовойтом согласилась бы, если бы было не предвзятое, мягко сказано, а честное журийство.

Очень согласна с Владимиром Шинкаруком, что жюри должно быть не из подружек и друзей организаторов, а из посторонних, объективных, грамотных людей и честных ко всему тому. Людей строгих правил в оценке конкурсантов, в корректном отношении со всеми.

Особенно хочу сказать большущее спасибо Костю Павляку. Он очень объективно оценил наш фестиваль, наших участников и жюри, правильно поддержал Петра Васильевича Картавого, который вызвал «огонь на себя» и стал как в боксе – рефери между нами, Смирновыми и Гоняйло.

Спасибо Вам за все. Еще раз извините, если кого-то обидели. На прощание – Поздравляем Всех с Новым годом!

Пусть этот год будет, прежде всего, мирным, станет стабильнее.

Пусть у всех будут деньги, счастье, здоровье, хорошие друзья, которые не только поймут, но и помогут в трудный час.

Пусть творческие люди создают шедевры в кино, в полотнах и картинах, различных изобретениях.

Наши барды – пусть каждый из Вас сочинит по одной веселой песне и жизнь станет веселей. Оптимизма Вам и долгих лет жизни.

               Бринцевы.

      P.S. Від упорядника. Перед Новим роком пані Аліфтина зателефонувала, щоб дізнатися, чи отримав рекомендований лист, і попросила зробити редакційну правку написаного. Це було несподівано, бо спеціально називаю себе упорядником бюлетеня, а не редактором. Дотримуючись принципу збереження авторського стилю і бачення проблеми, не став публікувати зайві слова, кілька речень та один абзац, щоб чіткішою стала думка авторів листа. 

       Особливість ситуації в Алчевську: спонтанність із строками проведення, коли не було підготовчого періоду та одночасно проходило два фестивалі АП. Новостворена команда за стислий термін вирішувала масу проблем. У таких ситуаціях є два сценарії: об’єднати організаторів та учасників у творчу спільноту, здатну зробити неможливе, або, підкоривши волю інших, реалізувати задуми лідерів,. На жаль, обрали другий варіант, і в результаті, замість підтримки, принизили місцевих учасників, коли Настя Бринцева на міському фестивалі не змогла заспівати пісні про рідне місто. 

      Слова про вміння розібратися в ситуації сприймаю не за комплімент, а як оцінку набутого досвіду, бо 1984 року закінчив курси з функціонального аналізу в інституті підвищення кваліфікації. Як інженер, виконував роботи з цієї тематики, яка дозволяє відтворити функціональність проекту, виробництва, експлуатації машин та організації колективу. На фірмі застосовував знання при розробці методики конкурсного відбору на посаду директора виробництва. До брошури «Духовне життя українців» 1998 року розробив додаток «Функціональну модель становлення держави Україна». Коли побачив, що суспільство і владу не цікавлять високі знання, організував випуск інформаційного бюлетеня для підтримки бардів. Про застосування методу опублікував статтю у науковому журналі. Найскладнішим є дослідження «Історія «нейтралізації» Володимира Івасюка», яке частинами опубліковано у кількох бюлетенях та книзі «Сучасна українська авторська пісня».

      Вірю, що дискусія про негаразди в Алчевську, теоретично збагатила організаторів та учасників фестивалів АП багатьох областей України. Опублікований матеріал стане застереженням досвідченим бардам, щоб діяли обережно, коли малодосвідчені і недобросовісні організатори, порушуючи моральні принципи і пісенні традиції, втягують їх у свої авантюри. Завершить рубрику куплет із вірша Олега Покальчука.

Переписуєм зошит життя без помилок, як в школі,

Завчаємо винятки з правил, хоча їх доволі,

Та знову знаходяться люди, що кидають виклик,

Щоб нащадки

                        за прикладом старших

                                                               до рабства

                                                               не звикли!

Рубрика – «Поетична сторінка»

Тетяна Литвинюк, Київ

       Народилася на Вінниччині у місті Погребище 8 січня, на 52 роки пізніше Василя Симоненка. Закінчила Ніжинський державний університет, вчиться в магістратурі Києво-Могилянської академії. Брала участь у поетичних фестивалях. Разом з Ольгою Роляк провели творчий вечір у видавництві «Смолоскип» у Києві, про це у бюлетені №11 (71) за 2006 рік. Таня –  один із організаторів поетично-пісенного фестивалю «Гоголівка-2» в Ніжині. Любить посміхатися, бо хоче подовше жити.

                                 * * *

руки мої порцеляна скільки нам років Господи

скільки потрібно любовей і губ до найближчої пристані

скільки доріг хоч приблизно молитв і гордості

треба пройти чи відчути вітрів і пристрастей

вулиці міста не чують не бачать Господи

сірий асфальт кращий друг і ніхто не зайвий

тіло моє на мотузках - аж плечі згорбились

в небо моє на шнурівках дощі вгрузають

люди скульптури субтитри а скільки коштує

шосте чуття моє сни мандарини яблука

світло моє пересвічене тіні довшають

що мені треба забути у чім розкаятись

очі скляні мої лялькові голос восковий

Господи скільки потрібно любовей аби розтанути

вітер гойдає дроти і думки розносить

серце моє порцеляна аби не камінь
                          * * *

торкаюся пальцями ніг до теплої ковдри,

коли я була маленька, любила схованки,

рожеві шкарпетки, волосся набік заколене,

це досить прикольно -  ховати себе від холоду

дивлюся угору, моргаю очима сонними,

ще трохи - я буду натхненно лічити слоників,

лежу на дивані, я щільно у ковдру загорнена,

я - справжня принцеса у майці червоного кольору

                          * * *

а ти мені снився а я перекрикую колії 

я змінюю колір дорога дорога докори 

а ти мені вкотре у горлі а я приховую 

а я переховуюсь в людях мені не холодно 

а ти переходиш межу не спитавши дозволу

а я  розмальовую стіни яскраво жовтим

а я перекрикую кроки усіх перехожих 

а  я переховуюсь в людях а ти у кожному

* * *

                                Бісів Ніжин,молися, молися за мене...

                                                                       Вова Худенко
Я в твоїх передпліччях застрягла, в твоїй чорноті,

у надбрів'ях твоїх,молися, молися за мене...

Бісів Ніжин, навіщо тобі стільки шісток і стільки чортів?

і на біса тобі так багато квіток померлих?..

Мій найкращий, у мене до тебе тваринна любов,

я в тобі перетравлюю осад своїх недобачень,

Бісів Ніжин, ти ніби диявол і Бог,

на межі паралелей пульсуєш, смієшся і плачеш...
Розчиняюсь в тобі, розмовляю з тобою у снах,

Бісів Ніжин, навіщо тобі так багато церков і безгрішних?

Ти сідаєш на плечі, мов янгол і як сатана,

ти говориш в мені, ти, схоже, за мене мудріший...

Бісів Ніжин, молися, допоки стоїш,

і допоки пророки невинні, молися за мене,

я в тобі розчинилась, а ти розчинився в мені,

ти  гойдаєш мій страх механічно, як вітер антени...

                                * * *

ми зліплені з тіста солоного прісного тіста 

впираємось п’ятами в небо нам хочеться космосу 

нам тепло і тісно  аж  стіни довкола потріскались 

ми  злизуєм слину  ковтаємо   і пережовуєм 

ми майже планети нам хочеться тиші і відстані 

ми ходимо мовчки а інколи пошепки дихаєм 

ми дуже далекі чи навіть ми дуже порізнені 

ми ніби  окремі будинки з брудними під’їздами 

і кожен наш порух порушує спільну симетрію 

ми зменшуєм радіус кола стаємо тінями 

ми різні за смаком ми ніби два боки монети 

ми ніби окремі шматочки одного цілого 

ми зліплені з глини насправді ми зліплені з глини 

такі досконалі що нас фокусують камери 

нас хочуть руками торкатись але не сміють 

ми жадібно кисень ковтаєм а потім  відкашлюєм 

ми зроблені з ліній ми ходимо тільки пунктирами 

ми міряєм кроки гудками ми дуже зайняті 

ми так ніби різні легені в одному тілі 

ми так як суміжні стіни в одному залі 

ми зроблені з каменю справді ми зроблені з каменю 

хронічно самотні розкидані чи загублені 

ми кожного ранку здаємось для когось  зайвими 

ми кожного разу чекаємо нашої зустрічі
                                  * * *

хочеш ми будемо тільки очима тільки плечима 

тілом я тебе перечитую пальцями навіть крізь стіни

світло хочеш ми будемо чистими чесними чи

вічними щирими 

хочеш я буду шукати причини причин слухати вчитися

хочеш ми просто розчинимось в димі тумані росі  

у розмовах усіх перехожих у датах у числах

хочеш ми  просто причинимо двері  відчинені чи

будемо чимось солодким гірким  або  кислим

хочеш ми будемо киснем терпким киснем  холодним і скислим

хочеш ми будемо зорі лічити у морі  бачити привидів

хочеш ми будемо кистями рук  доторкатися схилів і згинів на тілі

обрисів 

хочеш ми будемо тихо молитись  у храмі  гратися в піжмурки

вірити  так ніби діти радіти дощу сонцю і вітру

хочеш ми будемо світлими вільними від 

слів непривітних

хочеш ми будемо сильними навіть коли вже несила

дихати будемо вперто хрести нести губи стиснемо

хочеш ми встигнемо все що потрібно все що потрібно встигнути

хочеш ми будемо грати на скрипці ачи купимо крила

зшиємо небо власні думки  почистимо

хочеш ми будемо ніби маленькі принцеси і принци 

босими

хочеш ми будемо просто любити просто любові попросимо...

Олена Осецька, Миколаїв

       Народилася 21.11.1980 року в Миколаєві. У дитинстві разом з батьками жила в Німеччині. Закінчила Херсонський педагогічний університет 2004 року. Далі фрагмент із її автобіографії:
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* * *

Ночью не видно глаз,

Но чувствую, что тону.

Хочется сделать шаг,

Словно над пропастью стою.
Манит бездна эта меня,

Накрывает волной – молчу.

Чувствам бой! Но кричать хочу,

Когда рядом нет ТЕБЯ.

Спутал мысли небесный магнит,

Свысока наплевав на запрет.

Время скажет: «Всё это бред!»

Только сердце ответит: «Нет!»

В чём вина, если хочется жить,

Когда рядом со мною ТЫ.

Кто судья, чтоб любить запретить,

И в чьей власти решать, чему быть?
Пусть до пропасти шаг один.

Всё равно куда: вверх или вниз

Я с ТОБОЮ хочу лететь,

Чтобы просто собою быть!
Ночью не видно глаз,

Но чувствую, что тону.

Хочется сделать шаг,

Словно над пропастью стою…

                       Притяженье

О, Боже! Как жестоко это притяженье!

И что за сила так приковывает взгляд?!

Откуда это дикое желанье в твоём сердце раствориться?

Не слышу слов своих:

«Очнись! Постой! Ведь так нельзя!»

Рука в руке и молнией пронзает тело.

И понимаю вдруг, что больше не дышу,

А только слышу стук наружу рвущегося сердца…

О, Небеса! Остановите миг, прошу!

Ты рядом! Очень-очень близко…

Дыханье чувствую твоё.

Безумно хочется в твоих руках забыться,

Но ты не спишь, и я не сплю.

О, как хотелось задержать мгновенье

И провалиться в дыру времени навек…

Но почему не может сказка бесконечно долго длиться?!

Нет,… лучше уходи!

Ты только знай, что я тебя люблю!
                  Кораблик

Я, словно маленький кораблик в океане,

Что в одиночестве скитаясь по волнам,

Всё ищет тёплый берег, взлелеянный мечтами,

Но лишь на рифы натыкаясь иногда.

Кораблик должен плыть,

Он создан, чтоб землю, наконец, свою найти.

Но он не поплывёт,

Судьбой на скалы брошен,

И он не в силах это притяженье одолеть.

Отсюда два пути кораблику осталось:

Иль броситься на скалы, сердце не томя,

Разбиться, может быть, или найти там счастье;

Иль снова в одиночестве уплыть, 

Ища всю жизнь себя.

Не знаю, что сулит

Мне с Вами расставанье.

Быть может, не смогу от Вас уйти я никогда,

Но чтобы ни случилось, 

Кораблик мой отчаянный.

Куда бы он не плыл,

Зовёт его назад скала…

                         Друг

Мой друг – актёр

И жизнь его – игра,

И часто не понять, где откровенен он, 

А где искусства мастер:

То оттолкнёт, то вновь открытый взгляд

                         И нежная рука,

И тянется к тебе огнём пронзённая душа…

За право бьёшься ты свободным быть,

Всё выше поднимаясь к выбранной вершине.

И, падая, готов подняться вновь,

И вновь спешить

К звезде своей единой!

Ну, что ж, иди!

Иди туда, где яркий свет!

Сам светом будь и освещай дорогу людям!

Вот только для меня, прошу,

Останься лишь сестрой!

Прошу, останься просто самым лучшим другом!
               * * *

С неба падают снежинки,

Засыпая всё вокруг…

Шлю привет своей сестричке.

Здравствуй снова, милый друг!

День за днём сплошные будни…

Но посыпал белый снег,

Землю пеленой укутав,

Вьюгой разметал рутинный бред.

За окном мороз крепчает,

А в душе царит весна,

Чувствуя тот яркий огонёчек,

Что хранят твои глаза.

С неба падают снежинки,

Засыпая всё вокруг…

Шлю привет своей сестричке,

Что ж, до встречи, милый друг!
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